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Bugün bir istisna yapýp son kattan deðil zemin kattan baþladým. Önce orta yaþlarda bir genç adam kapýda göründü, hemen ardýndan
da annesi olduðunu tahmin ettiðim hanýmefendi. Hiç beklemediðim bir nezaket örneðiyle karþýlaþtým desem yeridir. Ýkisi de okumayý
çok sevdiklerini belirtmelerine raðmen ellerinde kur'an meali olmadýðýný söylemeleri þaþýrttý beni. Meal verme teklifimi severek kabul
edip birkaç tane alabileceklerini söylediler. Özellikle modern görünümlü hanýmefendinin memnuniyeti her halinden belli oluyordu.
Teþekkürler ve hayýr dualarla uðurladýlar beni.
Bu moralle tekrar en son kattan baþlamak için asansöre bindim. Normalde not ettiðim üzere bu katta bir zile basmamam
gerektiði halde ya unutkanlýðýmdan ya da moral düzgünlüðünün etkisinden olsa gerek o zile tekrar bastým. Karþýma çýkan bayan beni
tekrar bir önceki daðýtým gününe götürdü. Bayan, elinde telefon, konuþur olduðu halde kapýyý açmýþ ve konuþmasýna devam etmiþti. ''Müsait
deðilseniz rahatsýz etmeyeyim'' dediðimde, ''peki'' manasýnda kafasýný sallamýþ ve kapýyý kapatmýþtý. Bu kez yanlýþlýkla ayný zile
bastýðýmda yine ayný bayan ve yine ayný manzara: Kadýn yine telefonla konuþuyordu. ''Size daha önce gelmiþtim sanýrým'' deyip
kadýndan özür diledim. Baþka kapýya yöneldiðimde kendimi yüksek sesle gülmekten alamadým. Bayaný telefonla konuþurken býrakmýþ,
bir hafta sonra yine telefonla konuþurken bulmuþtum. :) Ýþin daha garip tarafý ise, kapýsýna ikinci defa gelen bu yabancý adamýn
derdinin ne olduðunu bile merak etmiyor, telefon görüþmesine birkaç dakikalýðýna da olsa ara verme gereði duymuyordu.  Kapýyý açan
beyefendi etrafýnda dolaþan çocuklarýn da etkisiyle bir an önce içeri girmek istermiþ gibi bir havada konuþuyordu. Yaptýðýmýz iþ
konusunda takdirlerini dile getirdikten sonra, meal teklifimizi nazikçe reddetti. Gayet açýksözlülükle okumak üzere
sözveremeyeceðini, meali alýrsa içinin rahat etmeyeceðini, dolayýsýyla ona vereceðimiz meali, faydalanacak birine vermemin
daha doðru olacaðýný belirtti. Bu açýksözlülük karþýsýnda ona yürekten teþekkür ettim. Benim de, meali teklif ederken üstüne basa basa
ifade ettiðim hususlardýr bunlar. Eðer okunmayacaksa almamalarýnýn daha doðru olacaðýný özellikle belirtiyorum. Bu arakadaþýmýzýn
da ayný hassasiyetle almamasýnýn daha doðru olacaðýný belirtmesi hoþuma gitti. Keþke, okumak için vakit yaratsaydý/bulsaydý
diyecðim ama günlük meþgale böyle bir fedakarlýk yapmaya engel teþkil ediyor demekki... Bu kez kapýyý orta yaþlý bir abla açtý.
Müslüman olduðu her halinden belli olduðu için doðrudan konuya girdim. Kur'anýn arapçasýný da tercümelerini de okuduðunu belirtti.
Buna raðmen yaptýðýmýz iþi takdir etti. Kendiliðinden bir sohbet havasý oluþtu ve konu konuyu açtý. Kapýsýna gelen diðer din
mensuplarýndan, onlarla yaptýðý tartýþmalardan bahsedip üzüntülerini dile getirdi. Gelenlerin içinde türkçe konuþan genç kýzlarýn olmasýný
yadýrgamýþ. Ben de, birçok kayýp müslümanýn Allah'tan habersiz bir hayat yaþamalarý karþýsýnda, bu hristiyanlarýn yaptýðýnýn takdir
edilmesi gerektiðini söyledim... Birçok insanýmýzýn yüzlerine bile bakmadýðý, kapýyý yüzlerine kapattýðý hatta hakaretler ettiði bu gayretkeþ
insanlara bu ablanýn gösterdiði hoþgörü ve misafirperverlik hoþuma gitti doðrusu. Sohbetimizin bir yerinde ''elimde bir incil olsaydý
iyi olurdu'' deyince, gülümseyerek ''ayaðýnýza geldi iþte'' diye karþýlýk verdim. Þaþýrdý. Çýkarýp verince çok sevindi. Yaþ itibariyle hiç
beklemediðim bu istek karþýsýnda ben de þaþýrdým elbette. Okuyan, araþtýran ve sorgulayan beynin farký burda ortaya çýkýyordu.
Sorun yaþ sorunu deðildi aslýnda, bilinç sorunuydu. Abla ile sohbetimizi bitirip vedalaþtýktan sonra, müslümanlarýn çoðunluðunun bu
bilince ulaþmýþ olmasýný ne de çok temenni ettim. Birbirinden güzel dualarla beni uðurlarken en çok þu duasý hoþuma gitti: ''Allah
sayýnýzý çoðaltsýn!''. Bu duaya yürekten ''amin'' dedim. Önce kapýyý genç bir hanýmefendi açtý. Hemen peþinden kocasý olduðunu tahmin
ettiðim genç beyefendi kapýya geldi. O gelirken eþi çoktan mutfaða gitmiþti bile. Genç adamýn dedikleri karþýsýndan þaþýrmaktan kendimi
alamadým. ''Siz þu geçen gün islami kitaplar daðýtan bayanlarla ayný yerden mi geliyorsunuz?'' ''Ne..., kim..., hangi bayanlar...,
ne tür kitaplar....?'' gibi sorularý peþ- peþe sýraladým. Allah selamet versin, arkadaþýn somut olarak verdiði en iþe yarar bilgi, bu
bayanlarýn baþörtülü oldukalarýydý. Kapý kapý dolaþanlarýn müslüman olduklarý böylece kesinlik kazanmýþtý ama ne tür kitap daðýttýklarý
hakkýnda arkadaþýn hiçbir bilgisi yoktu. Bunu öðrenmenin en kestirme yolu o kitaplardan birini görmek olduðundan bir tanesini
getirmesi için rica ettim. Genç adam, o kitaplardan birini getirmesi için eþine seslendi. Ne yazýkki kitaplar veya broþürler bir
baþkasýna verildiðinden olayýn iç yüzünü öðrenmem mümkün olmadý. O bayan kardeþlerin ne tür bir hizmet yaptýklarýný hâlâ merak ediyorum.
Þayet bu satýrlarý okuyup ta böyle bir çalýþmadan haberdar olan varsa bizleri de haberdar etmesini istirham edeceðim. Zira bu tür
çalýþmalarda ne kadar güç ve fikir birliði edilir ve ne kadar yardýmlaþýlýrsa o kadar verim alýnacaðý aþikardýr.Bu küçük soruþturmamýz bir sonuç
vermeyince asýl konumuza geçtik. Arkadaþ aynen yukarda bahsettiðim beyefendi gibi okuyamayacaðý endiþesiyle almamak
taraftarýydý. Ama onun kadar kesin kararlý olmadýðýndan ve bir de bir an önce kaçacakmýþ havasýnda konuþmadýðýndan biraz ýsrar
etmekte fayda gördüm. Bir meal almayý çoktan hakettiðini düþünmeye baþlamýþtým:) Evinde kur'an tercümesi olup olmadýðýný sorduðumda
gayet kendinden emin br þekilde ''tabi var abi, hem de duvarda asýlýdýr, güzel bir kabýn içindedir, evimizin bereketidir o...'' Onun
bu safdilliðinden cesaret alarak biraz da espiri niyetine sordum: ''Peki o kabýn içinde ne olduðunu biliyor musun, baktýn mý
içine?'' Aldýðým cevap karþýsýnda gülmeli mi yoksa aðlamalý mýyým, bilemedim doðrusu.''Ýçinde ne olduðuna bakmadým ama kitaptýr
heralde, annem ta Türkiye'den gönderdi...'' Bu konuda biraz daha þakalaþtýktan sonra okuma alýþkanlýðý olup olmadýðýný sordum.
Okuma alýþkanlýðý olmadýðýný ama iyi bir seyirci olduðunu belirtti. Ardýndan, baktýðý dini içerikli birkaç filmden bahsetti. Onun bu
hoþsohbeti ve bunca vakit ayýrmasý karþýsýnda, kendisine bir meal hediye etmek isteðimi yineledim. Onun da baþtaki fikri biraz
deðiþmiþ olacak ki, meali isteyerek aldý. Ama diðer verdiklerimden farklý olarak, biran önce okumasý için söz almadým. O ise bir yýl
içinde okumak için gayret edeceðini söyledi. Karþýlýklý yaptýðýmýz hayýr dileklerimizle vedalaþtýk. Kapýyý açan çocuðun peþinden gelen anne,
önce evlerinde meal olduðunu ve okuduðunu söyledi. Konuþmamýz ilerledikçe, ve mealleri de bedava daðýttýðýmýz iyice netleþince
durum anlaþýldý. Hanýmefendinin kastettiði meal, latin harfleriyle yazýlmýþ kur'an imiþ ve tercümesi yokmuþ. Tercüme ve mealin ne
olduðunu anlatmak, mealler karþýlýðý ücret almadýðýmýza ikna etmek epey zamanýmýzý alsa da sonuç genelde hayr olduðundan buna
deðiyor doðrusu. Meali aldýktan sonra dualar eþiliðinde ayrýldýk. Yine telefonla konuþurken karþýma çýkan biri vardý kapýda. Ama bu kez
karþýmdaki, tercihini telefondaki tarafýnda deðil kapýdaki tarafýnda kullanýyor. Gülümseyerek ve konuþarak kapýyý açan genç kýza
''meþgulseniz rahatsýz etmeyeyim'' diyorum. ''Önemli deðil, karþýmdaki bekleyebilir'' diyor yine gülümseyerek ve muhatabýnýn
beklemesini istiyor. Amacýmý söyleyince hiç tereddüt etmeden, memnuniyetini belli ederek bir tane almanca meal alabileceðini
söyledi. Nerden icap ettiyse, ''alevi misin?'' diye sordum, kolyesindeki zülfikar kýlýcýndan tahmin ederek. ''Evet'' deyip elini
kolyesine götürdü. ''Alevi de olsak sünni de olsak ortak kitabýmýz iþte bu kitaptýr deðil mi'' diyerek ondan da onay aldýktan sonra
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meali uzattým. Teþekkürler ve iyi günler dileklerimizle ayrýldýk. Son kapýyý açan genç hanýmefendi, uzun zamandýr bir meal almak
istediðini ama bir türlü alamadýðýný söylediðinde bu kez memnun olma sýrasý bendeydi. Eðer dediði doðruysa, ki doðrudur, bir kiþiye daha
Allah'ýn kitabýný ulaþtýrmaya vesile olduðumuz için Allah'a þükrettik.   Hamburg Bu Hamburg ziyaretimizde Berlin'de yaptýðýmýz meal
daðýtýmýný burda da denemek için, çok az sayýda da olsa bereberimde meal getirdim. Alýþýk olduðum þehir dýþýnda olmam dolayýsýyla
biraz daha heyecanlýydým. Evlerinin önündeki küçük çocuk parkýnda iki salýncaða oturmuþ, mp3 çalar veya cep telefonlarýnýn sesini
sonuna kadar açarak YK Ýsmail'den dinledikleri aþk þarkýsý eþliðinde dalýp gitmiþ, iki küçük kýzýn bakýþ alaný dahilinde zilleri taramaya
baþladým. Bastýðým iki zilden de cevap gelmemesi karþýsýnda orayý býrakýp, uzaktaki yüksek apartmanlara yöneldim. Bastýðým ilk zilin
sahibi beyefendi anlayýþla giriþ kapýsýný açtýðý için çok sevinçliyim. Çünkü bu tür apartmanlarda ana kapýdan girmek pek te kolay olmuyor.
Doðrudan o kata yöneldim ve ikinci kez dairenin zilini çaldým. Kucaðýnda 2-3 yaþlarýnda bir bebekle çýkan orta yaþlý beyefendi
sözlerimi dikkatle dinledi ve söze baþladý. Müslüman olduðunu öðrendikten ve kur'an meali verebileceðimi söyledikten sonra biraz da
endiþeyle; ''kardeþim tamam kitap alalým da, sonra baþýmýza iþ açmayalým'' dedi. Ne demek istediðini anlamadýðýmý farketmiþ olacak ki
devam etti. Aynen bu þekilde islami kitap daðýtan birilerinin kapýsýna geldiðini, onlarý evine aldýðýný, sonra ise bunlarýn arada bir
kendisini ziyaret etmeye baþlayýp dergiler getirdiklerini en sonunda da, kendi dinlerine geçmesini istediklerini söyleyince
ortada bir yanlýþ anlaþýlma olduðunu ancak farkedebildim. Onlarýn Yehova Þahidi denilen hristiyanlardan olduðunu, aslýnda islami
kitap deðil kendi dergilerini daðýttýklarýný ve böyle bir iki yüzlülüðe baþvurmayacaklarýný anlatmaya çalýþtým. Kendisi istemediði sürece bizimle
tekrar karþýlaþmak gibi bir durum olmayacaðýna da ikna olduktan sonra okumak üzere meal almayý kabul etti. Meali nasýl
okuyacaðýný açýklarken, çoðumuzda olduðu gibi, kur'anýn onun da ilgi alanýna henüz girmediðini gözlemledim ne yazýk ki.  Kapýyý açan
bay ve bayan olmak üzere iki gençti. Amacýmý söylerken kýz merakla dinliyor, erkekse gülümseyerek ilgilenmediklerini ifade
ediyordu. Herhangibir inançlarý olup olmadýðýný sorduðumda delikanlý yine gülümseyerek alevi olduklarýný söyledi. Ben de
gülümseyerek ''yani müslüman'' deyip hemen kur'anýn tercümesini okuyup okumadýðýný sordum. ''Okuldayken okumuþtum'' diyor...
Karþýlýklý iyi günler dileyip ayrýldýk.  Yaþlýca bir abi gururla müslüman olduðunu belirttikten sonra hangi kitaplarý daðýttýðýmý sordu. Kur'an
meali deyince ''tamam bir tane alayým'' deyip borcunun kaç para olduðunu sordu. Demekki diðer birçoðu gibi en baþta söylediðimiz
''ücretsiz'' ifadesine dikkat etmemiþti. Ücretsiz olduðunu tekrar vurgulayýnca sevinerek aldý ve þöyle bir karýþtýrdý. Kýsa bir açýklama
yapýp ayrýlýrken arkamdan dualar ediyordu saðolsun. Karanlýk bir odanýn içinden uyku sersemi olarak kapýyý açan orta yaþlý bir kadýný
görünce verdiðim rahatsýzlýktan dolayý özürler diledim ve konuya girip girmemekte tereddüt ettim. Anlayýþ gösterdiðini farkedince
konuya girdim. Hiç tereddüt etmeden bir tane istedi ve üzerine çeki düzen vermeye baþladý. Halinden ahvalinden bu isteðinde
samimi olup olmadýðýný kestiremediðimden olsa gerek, ''ama okuyacaksanýz vermek isterim'' dedim. Gülerek ''bedava kur'an
bulunur da okunmaz mý hiç?'' diye cevapladý. Nasýl okuyacaðýný biraz açýkladýktan sonra karþýlýklý teþekkürler ederek
ayrýldýk. Hamburg'taki bu ilgiyi görünce yanýma daha fazla meal almadýðýma piþman oldum. Ama bir tecrübe için bu kadarý yeterlidir
diye düþünüp enerjimi ve meallerimi Berlin için kullanmanýn daha uygun olacaðýna kanaat getirdim.
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